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Colossians 
 
1:1 Paul, an apostle of the Messiah Jesus through the desire of God, and brother 
Timothy1 1:2 to the set-apart ones in Colossae and believing brothers in the Messiah—
grace to you and shalom from God our Father and the Lord Jesus the Messiah.2 
 
1:3 When we pray, we always thank God, the Father of our Lord Jesus the Messiah, for 
you,3 1:4 because we have heard of your belief in the Messiah Jesus and the love which 
you have for all those who are set apart,4 1:5 on account of the hope that is stored away 
for you in the heavens, which you heard about beforehand in the message of the truth of 
the good news,5 1:6 which has come to you. Just as it is certainly bearing fruit and 
increasing in all the world, to the same degree it is also bearing fruit and increasing in 
you from the day you heard and understood the grace of God contained in the truth,6 1:7 
just as you learned about it from Epaphras, our fellow slave, who is loved. He is a faithful 
servant of the Messiah on your behalf,7 and 1:8 he also informed us of your love because 
of the Spirit.8 
 
1:9 On account of this, we also, from the day we heard, have not ceased praying for you 
and asking that you be filled with the knowledge of His desire contained in all spiritual 
wisdom and understanding,9 1:10 so that you may live a life congruent with the Lord, to 
the extent that everything you do is pleasing to Him—[1] bearing fruit by means of every 
good action, [2] increasing in an understanding of God,10 1:11 [3] being made capable 
with all power according to His glorious strength for all perseverance and long-
suffering,11 1:12 [4] with joy thanking the Father who, by means of the light, has made 
you qualified for a portion of the inheritance of those who are set apart.12 
 
1:13 He rescued us from the authority of darkness and transferred us into the kingdom of 
His Son whom He loves,13 1:14 in whom we have redemption, the forgiveness of our evil 
actions.14 1:15 He is the icon of the invisible God, the firstborn of all creation,15 1:16 
because all things in the heavens and on the earth were created in him, all things visible 
and invisible, whether thrones, lordships, rulers, or authorities. All things have been 
created with him in view and for him.16 
 
1:17 Thus, he is before all things, and all things have been put in their place in him.17 1:18 
For example, he is the head of the body of the gathering. He is the beginning, the 
firstborn from the dead, so that he may be the one who takes preeminence in the all,18 
1:19 because He was pleased for all the fullness to dwell in him,19 1:20 and through him to 
reconcile the all to Himself, whether those on the earth or in the heavens, having made 
peace through his blood of the cross.20 
 
1:21 Certainly, in the past, you were alienated and enemies in your mind in the midst of 
evil actions.21 1:22 But now He has reconciled you with the body of his flesh through 
death to present you as set apart, acceptable, and beyond criticism in His presence,22 
1:23 if indeed you continue in your belief, having been established, solidly in place, and 
without being moved away from the hope of the good news which you heard, which has 
been proclaimed in all the creation under heaven, for which I, Paul, became a servant.23 
 
1:24 As it is, I rejoice in my sufferings on your behalf, and I fill up the shortage of the 
tribulations of the Messiah with my flesh on behalf of his body, which is the gathering,24 
1:25 for which I became a servant for your benefit, according to God’s arrangement, 
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which was given to me to be oriented towards you, in order to fill out the message/story 
of God,25 1:26 the mystery which has been hidden during past ages and generations. 
However, now, it has been manifested to those who are set apart and who belong to 
Him,26 1:27 to whom among the Gentiles God desired to make known what are the riches 
of the glory of this mystery, which is the Messiah in you, the hope of glory.27 
 
1:28 We proclaim him, while we admonish every man and teach every man with all 
wisdom, so that we may present every man as having accomplished his goal (telos) 
(te÷leion) in the Messiah.28 1:29 Indeed, I am laboring towards this goal, as I struggle in 
accordance with His activity which He is working within me with His power.29 
 
2:1 I want you to know how great a struggle I am having on your behalf and on behalf of 
those in Laodicea, in fact on behalf of as many as have not seen me personally,30 2:2 so 
that their hearts may be encouraged, while being brought together because of [God’s] 
love and towards all the wealth of a complete certainty of understanding, which is to say 
towards a true knowledge of the mystery of God, the Messiah,31 2:3 in whom are all the 
hidden treasures of wisdom and knowledge.32 
 
2:4 I am saying this so that no one deceives you with a fallacious argument.33 2:5 For 
even if I am physically absent, nevertheless, I am with you in spirit, rejoicing and 
watching your orderliness and the steadfastness of your belief in the Messiah.34 2:6 
Therefore, just as you received the Messiah Jesus, the Lord, live in him,35 2:7 being 
firmly rooted and built up in him, in addition to being established in your belief, just as 
you were taught. While overflowing with gratitude,36 2:8 see to it that there is no one who 
takes control of you through love for human wisdom and worthless deception in 
accordance with traditional teachings of men, in accordance with the basic principles 
associated with systemism, instead of according to the Messiah.37 2:9 The reason this 
makes sense is because all the fullness from God dwells in him bodily.38 2:10 In fact, you 
have been fullness-ed because of him. He is the head of every ruler and authority.39 
 
2:11 In your association with him, you were indeed circumcised with a circumcision done 
without hands, by the removal of the body of the flesh, by the circumcision associated 
with the Messiah,40 2:12 and you were buried with him by means of baptism. Because of 
him, you were also raised with him in view of belief in the activity of God, who raised him 
from the dead.41 
 
2:13 Even though you were dead in the midst of your moral transgressions and the 
uncircumcision of your flesh, He made you alive with him, because He has 
graced/forgiven all our moral transgressions.42 2:14 He has canceled out the record of 
legal debts that condemned us. In fact, he removed it from our midst by nailing it to the 
cross,43 2:15 thereby disarming the rulers and authorities. He boldly disgraced them 
publicly and led them in triumphal procession because of it.44 
 
2:16 Therefore, do not let someone condemn you in regard to food or drink or your taking 
part in a festival, a new moon, or a Sabbath.45 2:17 These are a shadow of future things, 
but the real thing has to do with the Messiah.46 2:18 Let no one cheat you out of your 
prize, taking pleasure in lowliness and the worship of the angeloi/divinely revealed texts. 
He has perceived these things while claiming special status, because he is conceited in 
vain by his fleshly mind.47 2:19 Indeed, he does not hold on to the head, in accordance 
with which the whole body, while being supported and held together by joints and 
ligaments, grows with a growth that comes from God.48 
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2:20 If you died with the Messiah with respect to the basic principles associated with 
systemism, why, as if living within the framework of systemism, would you put yourself 
under legal obligation to49 2:21 “Do not grasp; do not taste; do not touch,”50 2:22 which 
involve things all designed for being destroyed by being consumed? In accordance with 
the commandments and teachings of men,51 2:23 such things, while having a message 
which certainly has a touch of wisdom within the framework of self-made piety and 
humility and intense treatment of the body, are of no value for the purpose of fleshly 
indulgence.52 
 
3:1 Therefore, if you were raised with the Messiah, seek the things above where the 
Messiah has been seated at the right hand of God.53 3:2 Set your mind on the things 
above, not on the things of the earth,54 3:3 because you have died and your life has been 
hidden with the Messiah in God.55 3:4 When the Messiah, our life, is revealed, then you 
also will be revealed with him in glory.56 
 
3:5 Therefore, put to death the “members” on earth—sexual immorality, impurity, 
passion, evil desire, and boundaryless evil, which constitutes the worship of idols.57 3:6 
On account of these things, the anger of God is coming on the sons of disobedience,58 
3:7 among whom you also formerly acted as a way of life when you were living by means 
of these same modes of behavior.59  
 
3:8 You should now put all these things aside—anger, wrath, malice, slander, and 
abusive speech which comes out of your mouth.60 3:9 Do not lie to one another, because 
you have taken off the old man with his practices,61 3:10 and you have put on the new 
man, who was renewed for the purpose of having true knowledge, in accordance with 
the image of the One who created him,62 3:11 whereby there is neither Greek nor Jew, 
neither circumcised nor uncircumcised, neither barbarian, Scythian, slave, nor freeman. 
Instead, the Messiah is everyone and in everyone.63 
 
3:12 Therefore, as those who are the chosen of God, set apart and loved, certainly put on 
an inwardness of compassion, kindness, humility, gentleness, and patience,64 3:13 
bearing with one another and forgiving one another, whoever has a complaint against 
someone. Just as the Lord forgives you, so also should you forgive others.65 3:14 Above 
all these, put on love, which is the bond that makes for reaching the goal (telos) (thvß  
™̀teleio/thtoß).66 
 
3:15 Let the peace of the Messiah, to which you were called in one body, dominate in 
your hearts, and be thankful.67 3:16 Let the message of the Messiah dwell in you richly, 
with all wisdom teaching and admonishing one another—as you sing with psalms, 
hymns, and spiritual songs to God with thankfulness in your hearts.68 3:17 And whatever 
you do in speech or action, do all in the name of the Lord Jesus, being thankful to God 
the Father because of him.69 
 
3:18 Wives, be subordinate to your husbands, as is fitting in the Lord.70  
 
3:19 Husbands, love your wives, and do not be bitter against them.71  
 
3:20 Children, obey your parents in all things, for this is pleasing in the Lord.72  
 
3:21 Fathers, do not irritate your children, so that they do not become discouraged.73  



February 16, 2021  Translation and Notes by Earle Craig 
Colossians 

 4 

 
3:22 Slaves, obey your earthly masters according to everything, not as men-pleasers 
when they are watching, but with a single-mindedness of heart, because you fear the 
Lord.74 3:23 Whatever you do, do on the basis of your inwardness, as for the Lord and 
not for men,75 3:24 knowing that you will receive the “wage” of the inheritance from the 
Lord. You are a slave of the Messiah, the Lord.76 3:25 He who does wrong will receive 
the consequences of what he has done wrong, and this without partiality.77 
 
4:1 Masters, allow your slaves to experience moral behavior and equality, knowing that 
you have a master in heaven.78  
 
4:2 Be persistent in prayer, being watchful in it with thanksgiving.79 4:3 Praying at the 
same time for us, that God will open for us a door for the message, in order to talk about 
the mystery of the Messiah, because of which I am in prison,80 4:4 so that I may reveal it 
just as it is required that I speak.81 
 
4:5 Conduct yourselves with wisdom towards outsiders, buying up the season.82 4:6 Let 
your speech always be with grace, seasoned with salt, in order that you may know how 
you must respond to each person.83 
 
4:7 Tychicus, the brother who is loved, a faithful servant, a fellow slave because of the 
Lord, will make you aware of everything concerning me.84 4:8 I have sent him to you for 
this very purpose, that you may know about our circumstances and that he may 
encourage your hearts. 85 4:9 I have sent him with Onesimus, the faithful brother who is 
loved, who is from you. They will inform you about the whole situation here.86  
 
4:10 Aristarchus, my fellow-prisoner, sends you his greetings. And Mark, Barnabas’ 
cousin, about whom you received instructions, if he comes to you, welcome him,87 4:11 
as well as Jesus, who is called Justus. They are from the circumcision. These are the 
only fellow workers for the Kingdom of God. They have been an encouragement to me.88  
 
4:12 Epaphras, one of your own and a slave of the Messiah, greets you, always laboring 
on your behalf in his prayers, that you may stand as those who have reached their goal 
and have become completely filled with the whole desire of God.89 4:13 I bear witness to 
the fact that he has great concern for you and those in Laodicea and Hierapolis.90 4:14 
Luke, the beloved physician, greets you, as well as does Demas.91 
 
4:15 Greet the brothers in Laodicea and Nympha, along with the gathering that it is in her 
house.92 4:16 When this letter is read among you, have it also read in the gathering of the 
Laodiceans, and you should also read the letter that is coming from the Laodiceans.93 
 
4:17 Say to Archippus, “Pay attention to the service that you received because of the 
Lord, that you may complete it.”94  
 
4:18 I, Paul, write this greeting with my own hand. Remember my imprisonment. Grace 
be with you.95 
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1 Pauvloß aÓpo/stoloß Cristouv ∆Ihsouv dia» qelh/matoß qeouv kai« Timo/qeoß oJ aÓdelfo\ß – Assuming that Paul wrote this 
letter while he was under house arrest in Rome awaiting an audience with Caesar Nero, it was written around A.D. 60. 
As usual, in this first verse Paul introduces himself as an apostle, a commissioned authoritative spokesman on behalf of 
the Jewish Messiah, Jesus of Nazareth. Therefore, Paul has the knowledge, ability, responsibility, and right to present 
the biblical message with the same level of accuracy and authority as Jesus himself. He also says in this verse that he 
was given this responsibility, etc. by God because it was what God desires. Unlike Ephesians where Paul does not 
mention a co-author of the letter, he indicates that Timothy is writing this letter with him. From Acts 16, we learn that 
Timothy has become a faithful traveling companion from Lystra in central Turkey since Paul’s second missionary 
journey around A.D. 52. Thus, Timothy is with Paul in Rome and writes and sends this letter just as Paul is. 
2 toi √ß e˙n  ™Kolossai √ß agi÷oiß kai« pistoi √ß aÓdelfoi √ß e˙n Cristwˆ◊  £, ca¿riß uJmi √n kai« ei˙rh/nh aÓpo\ qeouv patro\ß hJmw ◊n kai« 
Kuri÷ou ∆Ihsouv Cristouv – Paul and Timothy go on to say that they are addressing those who have been inwardly made 
different in the world by God and who live in the city of Colossae in western Turkey. These are the same ones who are 
believers, which also identifies them as inwardly changed and open to the truth of the gospel which they have heard 
from their fellow Colossian Epaphras (cf. 1:7,8). The syntax suggests that the phrase “in the Messiah” refers not to the 
object of their belief, but to their being in the group which has Jesus of Nazareth as its main member. This primary 
person in the group is the Jewish Messiah, the advocate and high priest for morally depraved human beings at the final 
judgment, as well as the king of the eternal Kingdom of God, i.e., the one who fulfills the role of king of the Davidic 
Covenant.  
Paul and Timothy also call them “brothers,” because they are members of the family of God, drawn into a relationship 
with Him and by Him of being His sons and daughters, those whom He has created to be with Jesus the Messiah in the 
eternal Kingdom of God. 
In several letters, Paul mentions that he would have grace coming from both the transcendent Creator, the Father, and 
His instrument of mercy within the creation, Jesus the Messiah, who will stand with believing morally depraved human 
beings at the judgment and act as their savior and advocate, which will result in eternal life for them. 
3 Eujcaristouvmen twˆ◊ qewˆ◊  £ patri« touv kuri÷ou hJmw ◊n ∆Ihsouv  ∞Cristouv pa¿ntote  ™peri« uJmw ◊n proseuco/menoi – cf. 1 
Corinthians 1:4 for the use of pa¿ntote, “I thank my God always for you (Eujcaristw ◊ twˆ◊ qewˆ◊  ∞mou pa¿ntote peri« 
uJmw ◊n), on the basis of the grace of God which was given to you in the Messiah Jesus.” This suggests the translation as I 
have rendered it for Colossians 1:3. 
Paul and Timothy begin the body of this letter by stating that they are very grateful to God for these Colossian 
believers. They now also identify God, the transcendent Creator, as the Father of the Messiah Jesus. Going back to 2 
Samuel 7, we learn that the kings of Israel from the line of David were each the Son of God, which means that they 
ruled over God’s creation with a level of authority just under that of God Himself. Jesus is the final Son of God, who 
will permanently and eternally rule over the millennial kingdom in the present realm and new and perfect creation of 
the future after it. 
And Paul and Timothy express this gratitude to God when they pray. 
4 aÓkou/santeß th\n pi÷stin uJmw ◊n e˙n Cristwˆ◊ ∆Ihsouv kai« th\n aÓga¿phn  ¡h§n e¶cete⁄ ei˙ß pa¿ntaß tou\ß agi÷ouß – Paul and 
Timothy had never met the Colossians. It was one of their own, Epaphras, who had presented the biblical message to 
them so that they believed (cf. vs. 6,7). But Epaphras has come to Paul and Timothy in Rome and reported the effect 
that God has caused of his teaching these people the message of Jesus as the Messiah. There were two radical effects 
that throughout the NT letters become the obvious and necessary characteristics of people who respond positively. The 
first is that they adopt a new worldview and set of beliefs about the nature of reality, so that they now believe that there 
is a transcendent Creator who long ago chose the descendants of Abraham through Isaac, i.e., the Jews, to be His 
instruments of communicating Himself to the rest of the world, to the Gentiles, and that the most important Jew is Jesus 
of Nazareth, who is both their advocate at the final judgment and the king of the eternal Kingdom of God.  
The second characteristic of authentically changed people is that they demonstrate a heartfelt care and concern for 
others who have gone through the same inward change by God, becoming believers in Jesus as the Messiah, because 
they know that these are the people with whom they will spend eternity (cf. v. 5). This love for those in the community 
of believers would have been far different from any obligation these Gentiles would have felt or considered towards 
their fellow followers of the pagan gods in the Greek/Roman culture of Colossae. As long as they were obeying the 
laws of the Roman Empire, they were treating the other pagan idolators adequately. However, now that they have 
become believers in Jesus as the Messiah and the God who sent him, the ethical behavior to which they had become 
obligated was much higher than they were used to. 
5 dia» th\n e˙lpi÷da th\n aÓpokeime÷nhn uJmi √n e˙n toi √ß oujranoi √ß, h§n prohkou/sate e˙n twˆ◊ lo/gwˆ thvß aÓlhqei÷aß touv 
eujaggeli÷ou – Paul and Timothy identify the intellectual and theological basis for the Colossians’ belief in Jesus and 
mutual love. It is God’s promise of eternal life, which allows the Colossians to have an eager and confident expectation 
in God’s providing them with the fulfillment of this promise. This thing, eternal life, is like something that God has 
stored in a safe place, keeping it there until He chooses the time to make it an actuality for authentic believers. It is this 
that is promised by God that Epaphras articulated to the Colossians that was such good news to them, because the ideas 
about it resonated as truth to them and was much better as ideas than the pagan idolatry that they had believed before. 
In other words, it really was “good news” and not the pathetic and hopeless ideas of pagan idolatry, like those of 
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modern atheistic and so-called “scientific” Darwinian evolution. 
It makes sense that Paul and Timothy finish this sentence with the first words of v. 6, touv paro/ntoß ei˙ß uJma ◊ß, “which 
has come to you.” In other words, the ideas of Jesus as the Messiah were genuinely presented to them by Epaphras, and 
they genuinely listened to these ideas. 
6 touv paro/ntoß ei˙ß uJma ◊ß, kaqw»ß kai« e˙n panti« twˆ◊ ko/smwˆ  £ e˙sti«n karpoforou/menon  ‹kai« aujxano/menon« kaqw»ß kai« 
e˙n uJmi √n, aÓf∆ h ∞ß hJme÷raß hjkou/sate kai« e˙pe÷gnwte th\n ca¿rin touv qeouv e˙n aÓlhqei÷a ̂– Paul and Timothy point out that 
there is a similarity between the effect of the presentation of the biblical ideas in other parts of the Roman Empire and 
the effect among the Colossians. However, it is not the ideas alone that are having this effect. But it is the inward work 
of the Spirit of God within the creation that takes hearing of these ideas by human beings and causes them to respond 
positively to them, thus capturing their imaginations with the correct view of the nature of reality and motivating them 
to want to learn more and to live their lives on the basis of these ideas. 
Paul and Timothy state that these ideas contain and encapsulate the concept of God’s grace, whereby He independently 
chooses to change rebellious human beings in the midst of the profound problem of their not being able to change 
themselves.  
7 kaqw»ß  £ e˙ma¿qete aÓpo\ ∆Epafra ◊ touv aÓgaphtouv sundou/lou hJmw ◊n, o¢ß e˙stin pisto\ß uJpe«r  ™uJmw ◊n dia¿konoß touv 
Cristouv – Epaphras is mentioned in only this letter and Philemon, not in Acts. We know from Philemon that he is a 
traveling companion of Paul, along with people such as Luke. We learn here that it was not Paul who presented the 
message of Jesus as the Messiah to the Colossians, but Epaphras. Thus, Paul and Timothy are following up on what 
Epaphras had said and done. They also say that Epaphras is one of those people who is loved by Paul and his 
companions, because he has become a committed disciple, student, and follower of Jesus as the Messiah, which 
happens to have been, in one sense, for the sake of the Colossians, because his life’s story resulted in his presenting 
them with the truth of the message of Jesus. 
8 oJ kai« dhlw¿saß hJmi √n th\n uJmw ◊n aÓga¿phn e˙n pneu/mati – When Epaphras came to Rome to visit Paul, who is under 
house arrest, he was able to tell Paul and Timothy about his fellow Colossians’ embracing the message of Jesus as the 
Messiah. In turn, this motivated them to love Paul and his companions [or, brought about their love for God? No, 
probably love in general for each other and all Christians in the light of the context of 1:4], which all occurred because 
the Spirit of God worked powerfully within them to changed them from pagan idolators to believing that reality 
comprises a transcendent Creator, His story, and the focal point of this story, the Messiah Jesus as their Lord and 
Savior. 
9 Dia» touvto kai« hJmei √ß, aÓf∆ h ∞ß hJme÷raß hjkou/samen, ouj pauo/meqa uJpe«r uJmw ◊n proseuco/menoi  ‹kai« ai˙tou/menoi«, iºna 
plhrwqhvte th\n e˙pi÷gnwsin touv qelh/matoß aujtouv e˙n pa¿shØ sofi÷aˆ kai« sune÷sei pneumatikhØv – Assuming Paul is under 
house arrest in Rome as he describes in more detail in his letter to the Philippians, Epaphras has traveled from Colossae 
in western Turkey to Rome to visit Paul and, hopefully, be an encouragement to him, just as Timothy and Epaphroditus 
have been (cf. Philippians 2:19-30). This would mean also that this letter was written around A.D. 60. 
As usual, Paul’s and Timothy’s prayer to God in regard to fellow believers in the Jesus Messiah is their knowledge of 
this message that includes precisely what God’s desire is for them in terms of how they should live their lives 
differently from when they were pagan idolators. is up to within the creation and His purposes for having brought it 
into existence. To gain this knowledge makes a human being wise and a person of true understanding in the midst of all 
the foolish and erroneous ideas circulating in the world about how people can and should live their lives. 
10 peripathvsai  £ aÓxi÷wß touv kuri÷ou ei˙ß pa ◊san aÓreskei÷an, e˙n panti« e¶rgwˆ aÓgaqwˆ◊ karpoforouvnteß kai« aujxano/menoi  
¡thØv e˙pignw¿sei⁄ touv qeouv – Paul and Timothy indicate that the purpose of having good and correct knowledge about the 
nature of reality and God’s intentions for the creation is so that human beings can live out their existences on earth in 
conjunction with what God actually wants, thus behaving in a way that is overall pleasing to God, even if it is in the 
midst of disobedience to Him on occasion because of a person’s continued moral depravity. Paul and Timothy mention 
four things that are pleasing to God as human being lives according to what God wants in this life — 
1. The first thing is demonstrating the fruit, the effects, of having genuine, biblical inwardness and correct knowledge 
of reality by means of the gospel. This fruit is good acts of love and mercy that correspond to God’s moral 
commandments. 
2. The second thing is to make progress in growing in the knowledge and understanding of the God as the transcendent 
Creator and author of this story of the cosmos. 
11 e˙n pa¿shØ duna¿mei dunamou/menoi kata» to\ kra¿toß thvß do/xhß aujtouv ei˙ß pa ◊san uJpomonh\n kai« makroqumi÷an Meta» 
cara ◊ß – 3. The third thing is having supernaturally the ability to endure any level of suffering and pain with a person’s 
authentic belief intact, because God causes a person’s belief to persevere through the inward work of His Spirit.  
12 eujcaristouvnteß  £` twˆ◊  £ patri« twˆ◊  ™i˚kanw¿santi  ™`uJma ◊ß ei˙ß th\n meri÷da touv klh/rou tw ◊n agi÷wn e˙n twˆ◊ fwti÷ – 4. The 
fourth thing is a genuine, biblical joy in the midst of any level of pain and suffering that even results in being grateful to 
God for what He has done and will do by causing an inwardly changed person to qualify to obtain his part in eternal 
life. Paul and Timothy say that God has accomplished this making the Colossian Christians qualified for their eternal 
destiny with “light,” i.e., with enlightening the minds of the Colossians with the ideas of biblical truth and causing them 
to respond positively to these ideas by embracing them as the one and only true worldview. This happens to people 
who become radically different for everyone else in their world who foolishly embraces other ideas about reality that 
are not true. Light is the truth, and those who genuinely embrace the light of truth inherit eternal mercy and life. 
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13 o§ß e˙rru/sato hJma ◊ß e˙k thvß e˙xousi÷aß touv sko/touß kai« mete÷sthsen eiß̇ th\n basilei÷an touv ui˚ouv thvß aÓga¿phß aujtouv – 
Paul and Timothy now hitchhike off their mentioning “those who are set apart” in v. 12 to expand the first person plural 
pronoun to include the Colossian Christians and themselves. They describe not only what God has accomplished vis-à-
vis the Colossian Christians and themselves, but also who Jesus actually is. They say that God has disassociated 
believers in the Jewish Messiah from the normally unavoidable domination of evil in the world that is a result of 
mankind’s rebellion against God. Paul, Timothy, and the Colossian Christians had submitted themselves to the 
authority of evil in the world that is dominant by virtue of man’s moral depravity and that is characterized by the 
darkness of lies and false ideas about the nature of reality and how to live in this world as existing human beings. Now 
they are pursuing submission to Jesus’ authority as their future, eternal ruler in the Kingdom of God and to God’s 
moral commandments within the gospel of Jesus as the Messiah which start with love and include compassion, 
tenderness, kindness, patience, mercy, and gentleness. In turn, God has shifted believers’ from an eternal position of 
being condemned and destroyed by God to living eventually and forever in the new creation, over which Jesus will 
reign as its king, because he is the fulfillment of the Davidic Covenant as God’s proxy within the creation. Paul and 
Timothy also identify Jesus as the one whom God loves—i.e., ultimately as the most loved thing within the creation.  
14 e˙n wˆ—  ™e¶comen th\n aÓpolu/trwsin  £, th\n a‡fesin tw ◊n amartiw ◊n – Paul and Timothy state that it is on account of 
Jesus, who has qualified to be their intermediary at the final judgment, that the Colossian believers and they have 
obtained freedom from God’s justice and condemnation. Their rebellion against God is not held against them to the 
point that they receive what they deserve, God’s eternal punishment. 
15 o¢ß e˙stin ei˙kw»n touv qeouv touv aÓora¿tou prwto/tokoß pa¿shß kti÷sewß – Paul and Timothy say that Jesus is the very 
icon of God within the creation. In other words, he is God within the creation the same way that the image in a 
photograph is the same as the person whom the image represents. Therefore, while it is theologically impossible to see 
the transcendent Creator in His transcendence, because a person would have to become uncreated, it is possible to see 
the icon of God within the creation, Jesus of Nazareth. In other words, Jesus is the physical and created representation 
of the non-physical, transcendent, and uncreated God. cf. 2 Corinthians 4:4. 
In addition, Paul and Timothy call Jesus the “firstborn of all creation,” indicating that he has the right as the Son of God 
to inherit whatever God would leave him as the inheritance of God, which the Bible describes as the whole creation 
itself. Therefore, Jesus owns the whole creation as its ruler within the creation.  
16 o¢ti e˙n aujtwˆ◊ e˙kti÷sqh ta» pa¿nta e˙n toi √ß oujranoi √ß kai«  £` e˙pi« thvß ghvß ta» oJrata» kai« ta» aÓo/rata ei¶te qro/noi ei¶te 
kurio/thteß ei¶te aÓrcai« ei¶te e˙xousi÷ai ™ta» pa¿nta di∆ aujtouv kai« ei˙ß aujto\n e¶ktistai – Paul and Timothy now provide the 
reason for why Jesus can be called the “firstborn of all creation,” who inherits it and receives it as his own possession. 
God made the cosmos because of the Messiah, so that he could rule over the entire cosmos and conquer all the evil 
within it once he qualified to do so through his life, death, and resurrection (cf. Hebrews). Thus, “in him,” i.e., in regard 
to Jesus as the icon of God on earth and firstborn of all creation, God has made the creation. 
Sometimes Paul uses ta» pa¿nta to refer to the complete aggregate of authentic believers in God. cf. Ephesians 4:4-10, 
“He who “descends” is also he who “ascends” far above all of the heavens, in order that he fill out the all.” But because 
Paul includes thrones, dominions, rulers, and authorities in this “all,” it refers to all things and especially other 
authorities who try to impose their worldview on other people. All these things have been created for the purpose of 
Jesus’ demonstrating his greater authority and understanding of truth.  
cf. Ephesians 6:10-12 where Paul lists some of these things as that which comprise the evil within the present realm. 
Similarly, here Paul and Timothy are saying that these things were created for the purpose of the Messiah’s 
demonstrating his power and authority over them. Any other human being who attempts to exercise authority over 
others with the intent to declare or encourage to believe what is “true” contrary to the biblical message about how to 
understand reality and live morally within it will find that Jesus is greater in authority than he is and will ultimately 
crush him because of his rebellion against God. 
17 kai« aujto/ß e˙stin pro\ pa¿ntwn kai« ta» pa¿nta e˙n aujtwˆ◊ sune÷sthken – Paul and Timothy say that Jesus, the Messiah, 
has a preeminent position in terms of his value in comparison to everything else that exists within the creation. Thus, 
Jesus is the focal point of all that God is doing with His creation. Nothing exists apart from its relationship to the 
Messiah and God’s purposes of eventually making him the ruler of the eternal Kingdom of God after being every 
authentic believer’s advocate and intercessor at the final judgment. 
18 kai« aujto/ß e˙stin hJ kefalh\ touv sw¿matoß thvß e˙kklhsi÷aß o¢ß e˙stin  £ aÓrch/ prwto/tokoß  ∞e˙k tw ◊n nekrw ◊n iºna ge÷nhtai 
e˙n pa ◊sin aujto\ß prwteu/wn – Here it is appropriate to change the interpretation of pa ◊sin from all things to all those in 
the Messiah by virtue of their authentic faith during human history. Consequently, Jesus heads up the entire collection 
of those who authentically believe that he is God’s anointed king and final high-priest—as well as previous authentic 
believers in OT times such as Abraham, et al. It is as though they comprise his “body,” and he comprises the “head” 
and primary part of this “body.” They derive their purpose in life and manner of living from him. In this and other 
contexts where Paul and his co-writers have mentioned the ideas of headship and body to refer to Jesus and his 
followers, Paul means that Jesus is the ultimate teacher of truth through his apostles who were given the responsibility 
by God to convey this truth with the same authority and accuracy as Jesus. Cf. 1 Corinthians 11, Ephesians 5. 
Thus, Jesus also should be seen as at the beginning of a long line of human beings who will inhabit the eternal 
Kingdom of God after they have died similarly to Jesus. While all believers stand in line after Jesus, he is the first one 
who has been raised by God from the dead, in the sense that he takes precedence over all other human beings who will 
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obtain citizenship in the Kingdom of God. It really is he who “owns” this kingdom as his inheritance and allows the 
rest of us to live in it and to occupy a portion of it for his sake.  
19 o¢ti e˙n aujtwˆ◊ eujdo/khsen pa ◊n to\ plh/rwma  ™katoikhvsai – Paul and Timothy now give a theological reason for why 
Jesus has the highest position of status and value within the eternal Kingdom of God. It is because either 1) the 
transcendent Creator chose to manifest Himself in Jesus as a human being, to incorporate Himself into the story of 
creation through the role of the Son of God and the Messiah, the Davidic king, which obviously makes Jesus vastly 
different from any previous Son of God and king of Israel, including David, or 2) God chose to have all that people 
ought to know, acknowledge, and understand about the nature of reality that leads to their reaching their existential goal 
as human beings to exist as this person, Jesus of Nazareth. By virtue of the way that Paul uses to\ plh/rwma and the verb 
form in Colossians 1:9 (plhrwqhvte), Colossians 2:9,10 (e˙ste«…peplhrwme÷noi), and Colossians 4:12 (peplhrwme÷noi, 
thinking that the MT has the correct word), he is referring to the second option above. A morally depraved human 
being obtains “fullness” by virtue of discovering and embracing the ideas involving the Jewish Messiah, because he is 
the fullness of knowledge in the sense that everything in the created reality makes sense in the light of who he is. Thus, 
the believer who obtains the fullness of this fullness of knowledge places himself on the road to the proper existential 
goal that God has designed into the created reality—eternal mercy and life from God in the Kingdom of God of the 
next, eternal realm. Our earthly goal is to know all that is possible about Jesus the Messiah (Colossians 4:12) so that we 
may reach our eternal goal of life in the Kingdom of God. 
Thus, there are actually a total of four options for the word “fullness”; 1) that which fully reveals God to the extent that 
a created, human being can do so, 2) that in the creation which gives meaning and purpose to everything else, including 
God, when it is known and understood, 3) the entire group of believers throughout history who obtain eternal life 
through Jesus (cf. Ephesians), and 4) full, ontological deity. The fourth option is the most common interpretation in line 
with the traditional view of the trinity and Jesus’ being the co-eternal 2nd person. The first option is similar to the 
fourth. But the second option, as stated above, is the most coherent in Colossians in the light of how both “fullness” and 
“filled” are being used by Paul in this context. Jesus “takes preeminence among everyone” (1:18) because everything 
which a sinful human being really needs to know for the sake of his living out his human existence in the best possible 
manner is found in Jesus as the Messiah (cf. 2:2,3). 
This is not exactly the same as Paul’s use of fullness in Ephesians (options #3) where it is the entire group of people, 
both Jews and Gentiles, who make up the “chosen people of God” in regard to the eternal kingdom. This group is “in 
the Messiah” as opposed to the Jews’ thinking that they must be “in Moses” through obedience to the Mosaic 
Covenant. So, fullness of knowledge and understanding by knowing all one can know about Jesus (here in Colossians) 
vs. fullness of the entire group of people chosen by God for eternal life (in Ephesians). 
20 kai« di∆ aujtouv aÓpokatalla¿xai ta» pa¿nta ei˙ß  ™aujto/n ei˙rhnopoih/saß dia» touv aiºmatoß touv staurouv aujtouv ‹[di∆ 
aujtouv]« ei¶te ta» e˙pi« thvß ghvß ei¶te ta» e˙n toi √ß oujranoi √ß – Paul has said in Romans 1 that all human beings are hostile 
towards God and fundamentally rebels against Him, without any ability of their own to stop rebelling and escape God’s 
justice and punishment which they deserve. However, God has provided Jesus as the very instrument of His granting 
people mercy, but Jesus had to qualify for this role by willingly dying on a cross. Thus Jesus can take people who were 
wholly at war with God during their existences on earth and move God to grant them peace and mercy because God 
had changed them inwardly during the course of their lives to embrace the truth of the biblical message and to look 
forward to His eternal mercy. This will involve those who have already died (“in the heavens”) or who are still alive 
when Jesus returns (“on the earth”). 
21 Kai« uJma ◊ß pote o¡ntaß aÓphllotriwme÷nouß kai« e˙cqrou\ß thØv dianoi÷aˆ e˙n toi √ß e¶rgoiß toi √ß ponhroi √ß – Again, as stated 
by Paul in Romans 1, these Colossian Christians began their lives as abject rebels against God and fundamentally evil 
in every aspect of their humanity, even if they looked or did that which appeared to be “good.” Indeed, they were 
intellectually and spiritual enemies of God and considered Him their enemy, too.  
22 nuni« de«  ™aÓpokath/llaxen e˙n twˆ◊ sw¿mati thvß sarko\ß aujtouv dia» touv qana¿tou  £ parasthvsai uJma ◊ß agi÷ouß kai« 
aÓmw¿mouß kai« aÓnegklh/touß katenw¿pion aujtouv – By virtue of the Colossians’ positive response to the apostolic 
message that Epaphras presented to them, it can be said that God has destined them to receive the eternally beneficial 
effect of Jesus’ death, his advocating for them at the final judgment so that they will live eternal lives as those who 
were hostile enemies of God but now have become friends of God whose relationship has been mended and put right. 
Thus, God will be able to present the Colossian Christians to Himself as those who qualify for eternal mercy at the final 
judgment by virtue of His having set them apart as those who have persevered in their belief in the midst of and 
through the hardships of the present realm. This means, too, that they will be radically different at the judgment from 
those who rebel against God during their entire lives, thus being acceptable to God, so that no one can bring a charge 
against them and prevent God from banishing them from His presence by destroying them when He executes His 
justice on those who have not been inwardly changed by the work of His Spirit. 
23 ei¶ ge e˙pime÷nete thØv pi÷stei teqemeliwme÷noi kai« e˚drai √oi  ∞kai« mh\ metakinou/menoi aÓpo\ thvß e˙lpi÷doß touv eujaggeli÷ou ou ∞ 
hjkou/sate, touv khrucqe÷ntoß e˙n pa¿shØ  £ kti÷sei thØv uJpo\ to\n oujrano/n, ou ∞ e˙geno/mhn e˙gw» Pauvloß  ™dia¿konoß – Paul and 
Timothy are saying that it will be necessary for the Colossians, and, by implication, any Christian, to believe 
enduringly through all the the difficult circumstances of life that could possibly derail a morally depraved human 
being’s belief. They also indicate that this kind of endurance happens to and for only people who go through a genuine, 
theological process of God’s changing them, thus committing Himself to causing them by His own transcendent power 



February 16, 2021  Translation and Notes by Earle Craig 
Colossians 

 9 

 
to continue to expect with confidence the promise of the great ideas of the apostolic message with which they have 
been presented and to which they have listened with the result that they have embraced these ideas as true. 
Paul and Timothy also identify these ideas as having been presented within the creation as far as God has caused it to 
do so. Paul singles himself out as someone who serves this message by talking about wherever he goes with the 
apostolic authority that Jesus specifically gave him on behalf of the Gentiles.  
24 Nuvn cai÷rw e˙n toi √ß paqh/masin  £ uJpe«r uJmw ◊n kai« aÓntanaplhrw ◊ ta» uJsterh/mata tw ◊n qli÷yewn touv Cristouv e˙n thØv 
sarki÷ mou uJpe«r touv sw¿matoß aujtouv, o¢ e˙stin hJ e˙kklhsi÷a – Paul continues with the first person singular in order to 
emphasize his own suffering for the sake to the biblical message because of his unique role as the apostle to the 
Gentiles.  
While the statement in this verse in other translations may sound as though Paul thinks that Jesus’ death on the cross 
lacked all that was necessary to rescue people from God’s justice, i.e., that it was deficient and lacking in complete 
effect for saving sinners, he does not mean this. He cannot mean it, because he so carefully and completely explains in 
Hebrews that Jesus did qualify to be our high priest at the judgment by virtue of the suffering that he experienced. 
Therefore, here Paul means that God’s plan was not for the Messiah only to suffer in the present realm, but for his 
followers to do so also, especially his authoritative spokesmen, the apostles. Even Jesus spoke of what Paul was going 
to have to endure in order to fulfill his responsibility as the apostle to the Gentiles, when he said to Ananias in 
Damascus, “Go, for he is a chosen instrument of Mine, to bear My name before the Gentiles and kings and the sons of 
Israel; for I will show him how much he must suffer for My name’s sake” (Acts 9:15,16). Therefore, the “deficiencies” 
(ta» uJsterh/mata) are not actually shortcomings or flaws on Jesus’ part when he suffered, but simply not the only 
suffering which God has planned within history to demonstrate the moral depravity of mankind. Included in this 
didactic suffering is that of the Paul, and probably the other apostles as well, as they all encounter a world which is 
fundamentally hostile to the truth of the biblical message (cf. 1:21). Consequently, Paul, having been falsely accused in 
Jerusalem, imprisoned in Caesarea Maritima for two years, and now imprisoned in Rome is having to go through some 
rather extreme suffering on behalf of the rest of the people who are believers in Jesus as the Messiah, as he continues to 
carry out his responsibility as their authoritative spokesman for Jesus the Messiah. In this way, he is acting for the 
“body” so to speak of Jesus, who is its head and chief spokesman of the biblical truth. As a result, every Christian to 
some extent fills up the shortage of the suffering of the Messiah by experiencing the hostility of the world and its 
effects that bring suffering to true believers. Cf. 1 Thessalonians 3:10, “as we pray earnestly night and day that we may 
see you face to face and supply the shortage (ta» uJsterh/mata) in your belief”—by providing the Thessalonian 
Christians with more teaching about the truth of the gospel, resulting in the growth of their knowledge and 
understanding. 
25 h ∞ß e˙geno/mhn e˙gw» dia¿konoß kata» th\n oi˙konomi÷an touv qeouv th\n doqei √sa¿n moi ei˙ß uJma ◊ß plhrw ◊sai to\n lo/gon touv 
qeouv – Paul was assigned by God the responsibility to serve people who would become followers of Jesus as the 
Messiah. This, in turn, has been of great benefit to the people in Ephesians according to God’s sovereign plan and 
orchestrating history, so that Paul set his mind to go to Ephesus and proclaim the apostolic message to them. This has 
all been part of the story that God is writing as the transcendent Creator. Thus, Paul’s activities are part of the process 
of God’s completing the story, whose end is to gather a group of people who will live eternally with Jesus as their king 
in the Kingdom of God. 
26 to\ musth/rion to\ aÓpokekrumme÷non aÓpo\ tw ◊n ai˙w¿nwn kai« aÓpo\ tw ◊n genew ◊n _ nuvn de« e˙fanerw¿qh toi √ß agi÷oiß aujtouv – 
A mystery is information that has not been completely revealed up to this point. It is something which is 
understandable, but not yet clear. As a result, one’s understanding of it becomes full or filled out once it is made clear. 
The information of which Paul is speaking is regarding the Messiah, Jesus of Nazareth. God has now made it clear 
who, what, how, and why the Messiah is the central element of the story of His creation, which includes his having to 
suffer in order to qualify to be our King and High Priest. Thus, the mystery is the Jewish Messiah Jesus as the King and 
Priest of both Jews and Gentiles. 
The Old Testament provided good and accurate information about the Messiah, his suffering, and his goal of becoming 
both king and priest for Jews and Gentiles. However, deriving a completely clear picture of the Messiah from the Old 
Testament is not a simple and straightforward task. As a result, we can understand why the Jews, even after studying 
the Old Testament, were still a little hazy on who and what the Messiah would be. Then, when Jesus arrived on the 
scene in Israel, performed miracles, and ultimately suffered death on a cross, rose from the dead, and ascended into 
heaven, the “mystery” was cleared up, and God made available to people to learn all the fullness of knowledge of the 
Messiah which He intended to communicate. 
Consequently, those whom God has made different from the rest of the world among both the Jewish ethnic group and 
all the Gentile ethnic groups by changing them inwardly so that they no longer fundamentally rebel against God have 
had this message proclaimed to them, and they are now owned by God as His people, i.e., as those who understand 
clearly through the gospel the “mystery” of the Messiah—“Christ in you [whether Jew or Gentile, and there in 
Colossae mainly Gentiles], the hope of glory.” 
27 oi–ß hjqe÷lhsen oJ qeo\ß gnwri÷sai ti÷ to\ plouvtoß  ‹thvß do/xhß« touv musthri÷ou  ™tou/tou e˙n toi √ß e¶qnesin,  ™`o¢ e˙stin 
Cristo\ß e˙n uJmi √n, hJ e˙lpi«ß thvß do/xhß – Paul said in v. 25 that he became a servant of the people who become believers 
in the Messiah, but Paul is the apostle specifically to the Gentiles. Therefore, he mentions them in this verse as those to 
whom has revealed the truth about the Messiah through his fulfilling his responsibility as the apostle to the Gentiles. 
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Thus, God’s purposes have been to involve not only Abraham’s descendants through Isaac, the Jews, but also all other 
kinds of people in the world, the Gentiles. Paul describes the content of the message of Jesus as the Messiah that has 
now become clear through his first appearance as being extremely valuable, because the outcome for people who 
embrace this message is their own being made magnificent by God’s changing them into morally perfect people in the 
eternal Kingdom of God. It is this that the Colossian Christians can confidently and eagerly expect, while they hold 
Jesus the Messiah in their thoughts and retain the ideas that they have learned about him within themselves. 
28 o§n hJmei √ß katagge÷llomen nouqetouvnteß pa¿nta a‡nqrwpon kai« dida¿skonteß  ‹pa¿nta a‡nqrwpon« e˙n pa¿shØ sofi÷aˆ, iºna 
parasth/swmen pa¿nta a‡nqrwpon te÷leion e˙n Cristwˆ◊ – Paul categorically states that it is Jesus about whom he speaks, 
everywhere he goes, and he also encourages each of his listeners with the true wisdom that is contained in the ideas 
about Jesus. Paul also says that his purpose in doing so is to be able to bring before God people who have completed 
the only proper and existential goal for human beings, that of believing in and following Jesus as the Messiah 
throughout their entire lives from the moment they become believers to the moment of either their death or Jesus’ 
return, whichever occurs first. Thus, they do this “in the Messiah,” i.e., within the context of being his followers and 
associated with him. 
29 ei˙ß o§ kai« kopiw ◊ aÓgwnizo/menoß kata» th\n e˙ne÷rgeian aujtouv th\n e˙nergoume÷nhn e˙n e˙moi« e˙n duna¿mei – Paul describes 
his own existence as a diligent laborer, working hard and struggling against all opposition to the truth of God that 
comes from rebellious human beings. Yet, his struggle is not on the basis of his own innate, human power. He knows 
that, because God has chosen him and assigned him the responsibility to be the apostle to the Gentiles, that God is 
committed to working faithfully and powerfully within him to bring about the actions that Paul engages in to fulfill this 
responsibility.  
30 Qe÷lw ga»r uJma ◊ß ei˙de÷nai hJli÷kon aÓgw ◊na e¶cw  ™uJpe«r uJmw ◊n kai« tw ◊n e˙n Laodikei÷a ̂ £ kai« o¢soi oujc e˚o/rakan to\ 
pro/swpo/n mou e˙n sarki÷ – Looking at Paul’s letters to communities of Christians to whom he had personally presented 
the apostolic message of Jesus the Messiah, it is easy to conclude that his greatest desire was for these people to 
continue in their belief in order to affirm his own calling by God to be the apostle to the Gentiles. Indeed, he struggled 
to write what would ultimately be the most helpful to these communities so that they would endure various problematic 
and painful situations with genuine belief. Now, it is possible to imagine how much more Paul was struggling 
emotionally, spiritually, and as he wrote with respect to the perseverance of the belief of Christians whom he has never 
met before.  
31 iºna paraklhqw ◊sin ai˚ kardi÷ai aujtw ◊n  ™sumbibasqe÷nteß e˙n aÓga¿phØ  ∞kai« ei˙ß  ¡pa ◊n plouvtoß⁄ thvß plhrofori÷aß thvß 
sune÷sewß, ei˙ß e˙pi÷gnwsin touv musthri÷ou  ¡`touv qeouv, Cristouv~⁄ – Thus, Paul’s intent as he worked hard to write this 
letter and the one to the Laodiceans (cf. 4:16) is that these fairly new Christians in Colossae, along with new Christians 
anywhere who have become such through the efforts of people other than himself, not only continue in their belief 
because they have grasped the eternal significance of the ideas that they have believed, but also pursue growing in their 
understanding of Jesus as the Messiah, because true human wisdom consists in knowing as much as possible about him. 
In other words, there is nothing more valuable to understand than what God is up to with the Jewish Messiah in this 
creation, which God has slowly but surely been revealing down through history by means of the creation, the Jews, and 
the OT scriptures, and has now become just that much more explicit by virtue of the Messiah’s actually appearance on 
earth as Jesus of Nazareth.  
32 e˙n wˆ— ei˙sin pa¿nteß oi˚ qhsauroi« thvß sofi÷aß kai«  £ gnw¿sewß aÓpo/krufoi – Thus, Paul can say that, if we liken 
wisdom and knowledge to the greatest treasure for which human beings would hunt, then Jesus the Messiah is the sole 
repository of this treasure. It simply does not exist anywhere else, but within the context of what God is doing with the 
Jewish Messiah.  
33 Touvto  £ le÷gw, iºna  ™mhdei«ß uJma ◊ß paralogi÷zhtai e˙n piqanologi÷aˆ – Paul’s purpose in hammering home the point 
about the Messiah’s being the object of learning in order to gain genuine wisdom and knowledge is so that they 
Colossian Christians are not sidetracked by any of the myriad of erroneous systems of thought wandering around the 
Roman Empire, including the Judaism of his day that focused so intently on the Mosaic Covenant and earning God’s 
blessings through purportedly obeying it.  
34 ei˙ ga»r kai« thØv sarki« a‡peimi, aÓlla» twˆ◊ pneu/mati su\n uJmi √n ei˙mi, cai÷rwn kai« ble÷pwn uJmw ◊n th\n ta¿xin kai« to\ 
stere÷wma thvß ei˙ß Cristo\n pi÷stewß uJmw ◊n – Paul implies that there will be people who in the Colossians’ very 
presence who will try to be very influential with respect to who they approach God, and he would like to be one of 
these. However, because he is under house arrest in Rome and cannot leave, he must communicate to them via this 
letter, and he experiences a certain level of joy in knowing that they are focused on the Messiah as their repository of 
knowledge and wisdom, and not on the Mosaic Covenant. Indeed, he has heard from Epaphras that they are relatively 
steadfast and stable in this belief.  
35 ÔWß ou™n parela¿bete to\n Cristo\n ∆Ihsouvn to\n ku/rion, e˙n aujtwˆ◊ peripatei √te – Thus, Paul encourages these 
Christians to continue to live out their existences on earth on the same basis as their experience of originally hearing 
from Epaphras about the Messiah, who is Jesus and their king.  
36 e˙rrizwme÷noi kai« e˙poikodomou/menoi e˙n aujtwˆ◊ kai« bebaiou/menoi  ¡thØv pi÷stei⁄ kaqw»ß e˙dida¿cqhte, perisseu/onteß  ¡`e˙n 
eujcaristi÷aˆ~⁄ – Like trees sitting on the top of the ground with their roots extending underground in order to keep them 
standing up and unmovable by any forces that would impinge upon them, Paul’s desire is for these Colossian Christians 
to stand in life with their intellectual roots extending into the knowledge of Jesus as the Messiah in line with what 
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Epaphras had originally said to them, which Paul implies was the correct and authoritative apostolic message. These 
solidly biblical intellectual ideas will keep them well situated in life, regardless of what they encounter.  
37 ble÷pete mh/ tiß uJma ◊ß e¶stai oJ sulagwgw ◊n dia» thvß filosofi÷aß kai« kenhvß aÓpa¿thß kata» th\n para¿dosin tw ◊n 
aÓnqrw¿pwn, kata» ta» stoicei √a touv ko/smou kai« ouj kata» Cristo/n – Paul wants his readers to remain grateful, indeed 
so grateful that their gratitude never ceases, as they face into the opposition to the focal point of God’s purpose as the 
Messiah, and people try to convince them that something else besides the Messiah is more worthy of their intellectual 
attention. Paul identifies these other systems of thought as mere “human” wisdom, not that which comes from God, and 
“worthless deception,” not as valuable understanding. He also says that these human systems are nevertheless right in 
line with what this cosmos is all about, i.e., human beings’ rebelling against God at the core of their beings. This is 
quite an accusation when he is talking about Judaism and the Jews’ adherence to their traditions that they have 
purportedly derived from the Old Testament of the Bible, yet from an erroneous perspective. Consequently, Paul is 
identifying Judaism as just as much an idolatry as paganism. 
Most likely these “basic principles associated with systemism” (ta» stoicei √a touv ko/smou) are the same which Paul 
identifies in Galatians 4:3ff. as human thinking which believes that God’s blessings can be earned through the 
performance of religious actions and ceremonies, even if the adherents of these principles firmly and openly assert that 
they believe in the grace of God and the Messiah’s death as the means to gain God’s mercy and eternal life. 
38 o¢ti e˙n aujtwˆ◊ katoikei √ pa ◊n to\ plh/rwma thvß qeo/thtoß swmatikw ◊ß – cf. 1:19. Instead, the fullness of truth and the 
correct way to understand the nature of reality is with the Messiah as the focal point of one’s attention and pursuit of 
knowledge. The ”traditional teachings of men” (2:8) are nothing in comparison to being taught about the Messiah. As a 
sinner contemplates the very person of the Messiah, i.e., his bodily appearance in Israel, then he also contemplates the 
very truth of God and what He is up to within the created reality. In this way, the “the fullness [of truth] from God 
dwells [metaphorically] in him.” 
39 kai« e˙ste« e˙n aujtwˆ◊ peplhrwme÷noi,  ™o¢ß e˙stin hJ kefalh\ pa¿shß aÓrchvß kai« e˙xousi÷aß – Jesus is the top teacher and 
determiner on earth of truth. Every teaching authority must submit to his instruction and perspective on reality in order 
to be correct. Thus, the Colossian Christians find their intellectual, spiritual, and moral fullness in being taught by Jesus 
that is commensurate with their changed inwardness, as Paul will go on to say. 
40 ∆En wˆ— kai« perietmh/qhte peritomhØv aÓceiropoih/twˆ e˙n thØv aÓpekdu/sei touv sw¿matoß  £ thvß sarko/ß, e˙n thØv peritomhØv touv 
Cristouv – Paul dives right into the Jewish error which the Colossians are going to have to face, because Jews have 
been trying to undermine the gospel ever since Peter first presented it to Cornelius in Acts 9. The “removal of the body 
of the flesh” is metaphorical for the repudiation of one’s moral depravity and using it either to live completely apart 
from God or to gain His favor and blessing through religious and moral performance. This all involves a changed heart 
by the Spirit, resulting in a person’s no longer being enslaved to moral depravity and rebellion against God, but instead 
acquiring true belief and understanding in the midst of his depravity. 
Thus, Paul is saying that the Gentile Colossian Christians have undergone a divine and internal circumcision, while at 
the same time they are not obligated at all to follow the Mosaic Covenants prescription of outward, physical 
circumcision. Thus, they have received from God an inward circumcision associated with the Messiah, because it leads 
to belief in the Messiah only for obtaining God’s mercy, not to pursuing religious performance to make oneself 
deserving of God’s mercy. 
41 suntafe÷nteß aujtwˆ◊ e˙n twˆ◊  ™baptismwˆ◊, e˙n wˆ— kai« sunhge÷rqhte dia» thvß pi÷stewß thvß e˙nergei÷aß touv qeouv touv 
e˙gei÷rantoß aujto\n e˙k  £ nekrw ◊n – As with the statement in the next verse 2:13), “He made you alive,” Paul is saying 
that the Colossian Christians have experienced a kind of resurrection whereby they are now headed towards eternal life. 
42 kai« uJma ◊ß nekrou\ß o¡ntaß  ∞[e˙n] toi √ß paraptw¿masin kai«  £ thØv aÓkrobusti÷aˆ thvß sarko\ß uJmw ◊n, sunezwopoi÷hsen  
™uJma ◊ß su\n aujtwˆ◊, carisa¿menoß  ™`hJmi √n pa¿nta ta» paraptw¿mata –  Notice Paul goes on to reference legal issues and 
being a sinner, i.e., being condemned by God, not inward subjective issues. Thus, “dead” more likely refers to eternal 
condemnation and destruction, not to their inwardness that was changed when they were “born again.” Similar to 
Ephesians 2:1ff., Paul is saying that the Colossian believers are morally depraved human beings, deserving of God’s 
eternal condemnation, death, and destruction. Yet, God has inwardly changed them which results in their being 
destined for eternal life. This process by God requires and, indeed, includes His not punishing them for their rebellion 
against Him and acts of evil.” 
Another way to say this is, “Even though you were as headed towards eternal death, because you deserved destruction 
from God…” 
Another way to say the second part of this is, “He has made you people who are headed towards eternal life with 
him…” 
43 e˙xalei÷yaß to\ kaq∆ hJmw ◊n ceiro/grafon  ‹toi √ß do/gmasin« o§ h™n uJpenanti÷on hJmi √n, kai« aujto\ h™rken e˙k touv me÷sou 
proshlw¿saß aujto\ twˆ◊ staurwˆ◊ – Paul switches to the 1st person plural and includes himself to say that Jesus officially 
provided a means for God’s forgiveness for us at the judgment by virtue of his death. Thus, any record of legal debts 
that someone, even God, could bring to bear on the decision at the judgment with respect to us Jesus effectively 
destroyed, so that now we can enjoy his advocacy and appealing to God the Father for mercy on our behalf, an appeal 
that will work and result in life in the eternal Kingdom of God for us. This was like taking a list of all with which God 
could charge us and nailing it to Jesus’ actual cross, as if to say that with his death dies the list and its condemnatory 
effect on us. 
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44 aÓpekdusa¿menoß ta»ß aÓrca»ß kai« ta»ß e˙xousi÷aß  £ e˙deigma¿tisen e˙n parrhsi÷aˆ, qriambeu/saß aujtou\ß e˙n  ™aujtwˆ◊ –
Through his death and resurrection, a bold public display of his obedience to God, Jesus strips any religious leader, 
especially Jewish leader, who would suggest that God’s forgiveness and mercy come through some other means than 
him, of their authority. These are the same authorities to whom anyone would appeal who is attempting to “deceive [the 
Colossians] with a fallacious argument” (2:4). Thus, these authorities easily represent all leaders who are satanic and 
diabolical and who stand in opposition to God with their hostility to His truth. This element of human opposition 
includes, obviously, the Jewish leaders of Jesus’ and Paul’s day who were promoting what amounted to idolatry 
through a misunderstanding of the Mosaic Covenant, when they were teaching that it is only through obedience to it 
that God’s mercy is earned and obtained. Paul likens Jesus’ handling of these religious rulers to the Roman army’s 
handling of the prisoners from conquered lands. As the latter are led through the streets of Rome in demonstration of 
their subjugation to Roman authority, Jesus leads the former through the streets of truth in demonstration of their 
subjugation and deference to him, even if they will neither now nor ever bow to him in their hearts. All this 
demonstrates the superiority of Jesus as a leader of truth in comparison to all other leaders. 
45 Mh\ ou™n tiß uJma ◊ß  ™krine÷tw e˙n brw¿sei  ™`kai« e˙n po/sei h£ e˙n me÷rei e˚orthvß h£ neomhni÷aß h£ sabba¿twn – Paul now lists 
specific elements of “human wisdom” and “worthless deception” that contemporary rulers might demand that the 
Colossian Christians follow in order to make themselves worthy of God’s blessings while also believing in Jesus as the 
Messiah (cf. Galatians where Paul condemns these same kind of religious people). These definitely sound very Jewish, 
i.e., adherence to the dietary laws of the Mosaic Covenant, as well as participating in the three annual festivals that God 
prescribed and that required that the Jews travel to Jerusalem each time. “New moon” refers to the first day of each 
lunar month, because the Jews used a lunar and not a solar calendar. In Numbers 10:10, God commanded them to blow 
the festival trumpets over their offerings and sacrifices to Him on the first day of each lunar month. Doing no work on 
the Sabbath is the fourth of the Ten Commandments (cf. Exodus 20:8). 
Thus, Paul is addressing the common issue of his day that appears in all his letters, the Jews’ requiring that Gentiles 
follow the Mosaic Covenant and be as Jewish in their appearance as they are while they also believe in the Jewish 
Messisah (cf. Romans, Galatians, Philippians 3, etc.). 
46 a‚ e˙stin skia» tw ◊n mello/ntwn, to\ de« sw ◊ma touv Cristouv – Paul states that the requirements of the Mosaic Covenant 
and the Covenant per se are less than substantive in comparison to the Messiah (and the New Covenant, by 
implication).  
47 mhdei«ß uJma ◊ß katabrabeue÷tw qe÷lwn  ∞e˙n tapeinofrosu/nhØ kai« qrhskei÷aˆ tw ◊n aÓgge÷lwn,  ™a± e˚o/raken e˙mbateu/wn, 
ei˙khØv fusiou/menoß uJpo\ touv noo\ß thvß sarko\ß aujtouv – The Jewish leaders rightly considered the Hebrew scriptures and 
specifically the Mosaic Covenant to be divinely provided and authoritative. However, they failed to interpret them 
correctly by virtue of focusing on the details of individual statements as opposed to seeing the whole picture that God 
was painting about His eternal plans and purposes that include the Gentiles as followers of the Jewish Messiah, who 
themselves are not obligated to the Mosaic Covenant. Paul is saying that, by focusing on the texts without considering 
the concept of grace, these Jewish leaders themselves do not qualify for God’s mercy and eternal life, and the 
Colossians would, in a sense, disqualify themselves also if they were to abandon the biblical focal point, the Messiah. 
In addition, any Jewish leader who claims that his perspective on God is the correct one first asserts that his knowledge 
comes from a special and trustworthy source that gives him a level of intellectual status within the Jewish community 
whereby people should believe what he says to be true. Perhaps the religious leader is referring to the one who has 
taught him, e.g., Gamaliel, one of the leading rabbis of Paul’s day, and who, indeed, taught Paul. It would be like a 
Christian teacher’s using the seminary that he attended, or the worldwide Christian leaders who back him up in his 
theology as the reason why people should follow him and believe as true what he says about the Bible. However, as 
Paul says, this kind of appeal to authority to validate one’s status within either the Jewish or Christian community is 
illegitimate and comes from pride, vanity, and a desire to rebel against God rather than from humility and a desire to 
submit to God. 
48 kai« ouj kratw ◊n th\n kefalh/n  £, e˙x ou ∞ pa ◊n to\ sw ◊ma dia» tw ◊n aJfw ◊n kai« sunde÷smwn e˙picorhgou/menon kai« 
sumbibazo/menon au¡xei th\n au¡xhsin touv qeouv – The joints and ligaments that hold together the body of the Messiah, 
the individual believers, is the truth of the biblical message with the Messiah at the center of this message. Just as 
believers come together on the basis of this truth (cf. 2:2), they also remain together on the basis of it. Paul is saying 
that, regardless of how much this error filled Jewish leader claims that he believes in Jesus as the Messiah, he has 
actually abandoned Jesus, so that his so-called leadership does not come from God as the continued focus on the true 
Jesus within the Christian community does come from God. Instead, his knowledge and leadership comes rom his 
fleshly and rebellious mind. 
49 Ei˙  £ aÓpeqa¿nete su\n Cristwˆ◊ aÓpo\ tw ◊n stoicei÷wn touv ko/smou, ti÷ wß zw ◊nteß e˙n ko/smwˆ dogmati÷zesqe – Here tw ◊n 
stoicei÷wn touv ko/smou refer specifically to the Mosaic Covenant, and Paul asks a rhetorical question based upon the 
metaphor of joining Jesus on his cross, because a person who understands and acknowledges the complete significance 
of Jesus’ death also recognizes that he, the morally depraved human being for whom Jesus died, is not only an abject 
rebel against God, but also a completely incapable human being when it comes to gaining God’s acceptance, mercy, 
and eternal life. Thus, the person realizes that the general principles of human religion, including that of Judaism that 
takes the specific part of the biblical message called the Mosaic Covenant and turns it into a human and not divine 
religion, are fundamentally characteristic of that which is evil instead of that which is good. Therefore, the true believer 
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wholeheartedly repudiates not only his own moral depravity, but any system of religion that is based on depravity and 
not on God’s grace. Paul asks his Colossian readers if it makes sense to repudiate moral depravity on the basis of Jesus’ 
death and then approach God on the basis of moral depravity. Obviously not.  
50 mh\ a‚yhØ mhde« geu/shØ mhde« qi÷ghØß – Here, Paul uses the very words that he envisions the Jewish leaders’ using who 
want to impose the dietary and separation (keeping themselves separate from people who are not following the Mosaic 
Covenant and from objects that are outside of the Covenant and considered profane by it) laws. 
51 a‚ e˙stin pa¿nta ei˙ß fqora»n thØv aÓpocrh/sei, kata» ta» e˙nta¿lmata kai« didaskali÷aß tw ◊n aÓnqrw¿pwn – Paul describes 
the stuff of the Mosaic Covenant as strictly for the present, temporary realm and, therefore, fundamentally unhelpful for 
obtaining eternal life in comparison to the stuff of the Messiah. He is implying that the only “thing” within the present 
creation that helps human beings with respect to their relationship with God is not external, but instead internal. It is 
their belief along with their choices to act on the basis of the biblical message, especially their choice to love one 
another within the community of believers. Everything else will disappear in the fire of the judgment of God at the end 
of the present realm.  
Paul is also claiming that the imperatives that the Jewish leaders use, such as, “Do not eat this unclean food,” are mere 
commandments of men and not God, even if the words seem to match those of the Mosaic Covenant. This is because 
the presuppositions underlying them have their source in man’s moral depravity/rebellion against God and not in the 
goodness of God. Such comments by Paul help us realize that people, including and perhaps most especially leaders, 
can be saying all the apparent right things in Christian churches and be completely hostile to God and Jesus, i.e., the 
biblical God and Jesus. 
52 a‚tina¿ e˙stin lo/gon me«n e¶conta sofi÷aß e˙n e˙qeloqrhski÷aˆ kai« tapeinofrosu/nhØ  £  ∞[kai«] aÓfeidi÷aˆ sw¿matoß, oujk e˙n 
timhØv tini pro\ß plhsmonh\n thvß sarko/ß – Paul admits that a human, religious system that uses the Bible as its basis 
actually contains an element of truth and wisdom, which is what makes it so insidious, cunning, and oftentimes difficult 
to discern as error. because no human effort, religious or otherwise, i.e., even moral, can solve the problem of man’s 
moral depravity and consequent eternal condemnation and disapproval by God. But, obviously a lot of people are 
fooled by the outward religious piety of these false Christians, and Paul wants his Colossian readers to keep their guard 
up so that they are not taken in by them. These very same religious leaders appear to be promoting that which is good 
and right, even biblically, but, instead, they are advocating evil, because they themselves are ruled by their moral 
depravity and not by a changed heart and authentic belief. 
53 Ei˙ ou™n sunhge÷rqhte twˆ◊ Cristwˆ◊, ta» a‡nw zhtei √te, ou ∞ oJ Cristo/ß e˙stin e˙n dexiaˆ◊ touv qeouv kaqh/menoß – Rather than 
focusing on the earthly and temporary Mosaic Covenant, Paul exhorts these Gentile Colossian Christians to look 
towards eternity for their understanding and motivation to obey God. If they have been raised with the Messiah, i.e., if 
they have repudiated their moral depravity (died with the Messiah), then they should pay attention to God’s promise of 
mercy, eternal life, and moral perfection of which He has made them aware through the inner working of His grace. 
The latter constitutes being raised with the Messiah, who metaphorically sits at the transcendent God’s right hand and 
rules over the entire creation from this position. In other words, whoever “sits at God’s right hand” also is the highest 
authority within the creation and rules over it, just under the authority of God’s Himself, who is outside of the creation 
and occupies the highest position of authority. 
54 ta» a‡nw fronei √te, mh\ ta» e˙pi« thvß ghvß – It is not that Paul is saying that everything on earth is evil, but that caring 
more about the temporal than the eternal, except for caring about one’s belief and love for others in the present realm, 
demonstrates a lack of understanding of the nature of reality and the biblical truth. Thus, to the extent that Christians 
communicate to the rest of humanity that they are establishing themselves in the world and carving out a place for 
themselves within it, they distort and miscommunicate the biblical message.  
55 aÓpeqa¿nete ga»r kai« hJ zwh\ uJmw ◊n ke÷kruptai su\n twˆ◊ Cristwˆ◊ e˙n twˆ◊ qewˆ◊ – Now Paul refers to the Colossian 
Christians having gone through a sort of death by facing into their moral depravity and fundamentally desiring and 
choosing to be different kind of people, especially when God produces eternity for them and changes them into morally 
perfect people, after first granting them mercy and forgiveness. In addition, just as the Messiah cannot physically be 
seen by all the people in the world, giving them a kind of excuse to ignore him, these Colossian Christians’ with all that 
their belief means with respect to the future and their eternal destiny is invisible to the world, too. Thus, they have died 
to the world, this earth, and this realm, not that they care nothing about it. But it is not their focus. It is not their goal to 
save it and solve its problems, because they know that not even God is going to do so. Things will only get worse, and 
God will eventually destroy this earth and the present realm. Consequently, it makes no sense for Christians to invest 
themselves heavily in the efforts of mankind to ensure that the world improves and even to save the world from all its 
problems, because these efforts will always ultimately fail. 
56 o¢tan oJ Cristo\ß fanerwqhØv, hJ zwh\  ™uJmw ◊n, to/te kai« uJmei √ß  ‹su\n aujtwˆ◊« fanerwqh/sesqe e˙n do/xhØ – Nevertheless, 
Paul says that when God sends the Messiah back to earth to complete his task of gathering living believers and 
destroying his enemies, then what it means for the Colossians to be followers of the Messiah will finally become most 
obvious, too. No one, except God in His mind, can actually see what the Colossian readers’ Christianity is all about, 
both now and in the future. But, eventually, it will become clear and visible to everyone, with the result being so 
marvelous that they will share in the spectacle of the glory of the Messiah.  
57 Nekrw¿sate ou™n ta» me÷lh  £ ta» e˙pi« thvß ghvß, pornei÷an aÓkaqarsi÷an pa¿qoß e˙piqumi÷an  ∞kakh/n, kai« th\n pleonexi÷an, 
h¢tiß e˙sti«n ei˙dwlolatri÷a – This segue into these issues of mainly sexual immorality demonstrates Paul’s close 
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association of them in his mind with Judaistic legalism, which he has just been discussing. Both legalism and abject 
sexual immorality originate within man’s moral depravity and rebellion against God. In other words, Judaistic legalism 
is on the same par with pagan idolatry which promoted unbridled sexual immorality. But they both will incur God’s 
anger, justice, and condemnation. Thus, repudiating one’s more depravity leads to repudiating immoral inwardness and 
actions that coincide with it, especially in this context sexual immorality which was so prevalent in the culture(s) of the 
Roman Empire. 
Paul also reveals by his thoughts here that outward worship of pagan gods is no different in its evil quality as inward 
moral depravity that is accompanied by other immoral actions. Both constitute the worship of idols, i.e., the things of 
the present realm, in contrast to the worship of the one true God. Hence, any rejection of the biblical God and 
adherence to another view of reality is idolatry, whether or not small figurines in temples are involved. 
“Members on earth” (ta» me÷lh  £ ta» e˙pi« thvß ghvß), here, refers to the corporal package in which the Colossian Christians 
reside that is fundamentally hostile towards God and the biblical message. 
58 di∆  ™a± e¶rcetai hJ ojrgh\ touv qeouv  ‹[e˙pi« tou\ß ui˚ou\ß thvß aÓpeiqei÷aß]« – Paul states that man’s moral depravity will 
produce at some time in the future a response of anger, justice, and eternal condemnation from God. And it will be 
because people have chosen to be the children of the spirit of the world that is committed to disobeying God and 
violating His moral commandments. 
59 e˙n oi–ß kai« uJmei √ß periepath/sate÷ pote, o¢te e˙zhvte e˙n  ™tou/toiß – Paul also reminds his Colossian readers that, prior to 
their embracing the biblical message of Jesus as the Messiah, they wholeheartedly joined their unbelieving friends and 
fellow Colossians in pursuing immorality. This was their natural and accepted lifestyle. 
60 nuni« de« aÓpo/qesqe kai« uJmei √ß ta» pa¿nta, ojrgh/n, qumo/n, kaki÷an, blasfhmi÷an, ai˙scrologi÷an e˙k touv sto/matoß uJmw ◊n 
– Paul further delineates exactly what comprises immorality. He lists first anger and then wrath, both probably coming 
from pride and selfishness when people do not get their own way. He then lists malice and slander, that people use 
when they want to get back at others whom they dislike and want to encourage mutual dislike of them in their society. 
Finally, Paul mentions abusive speech that comes out the Colossians’ mouths, that was probably so common and 
accepted in the culture of the Roman Empire and that provided people with a means to beat up on people they hated 
without actually hitting them physically.  
61 mh\ yeu/desqe ei˙ß aÓllh/louß, aÓpekdusa¿menoi to\n palaio\n a‡nqrwpon su\n tai √ß pra¿xesin aujtouv – Paul exhorts the 
Colossian Christians to speak the truth to each other, in contrast, certainly, to the way they use to behave, using lies and 
deception to further their own selfish causes and to promote their own ungodly agendas. But Paul says that this 
constitutes a former person who they were, which should be set aside, because, as he goes on to say, they each have 
become a new person.  
62 kai« e˙ndusa¿menoi to\n ne÷on to\n aÓnakainou/menon ei˙ß e˙pi÷gnwsin kat∆ ei˙ko/na touv kti÷santoß aujto/n – The new way of 
being for the Colossian Christians Paul calls “the new man,” and says that they have gone through a divinely caused 
transition that is intended to motivate them to understand reality from a perspective completely different from that of 
pagan idolatry and that is absolutely true and right, i.e., the biblical perspective. Paul also identifies the biblical 
perspective as that which corresponds to all that Jesus as the Messiah was and now represents. He then ends this 
sentence by saying that this quality of knowledge is in accordance, or lines up with, God Himself, who is the One who 
created the “new man” that constitutes each individual Colossian Christian [or, who is the One who created the icon of 
God, Jesus the Messiah?]. 
63 o¢pou oujk e¶ni  £ ›Ellhn kai« ∆Ioudai √oß, peritomh\ kai« aÓkrobusti÷a, ba¿rbaroß, Sku/qhß, douvloß,  £` e˙leu/qeroß, aÓlla»  
∞[ta»] pa¿nta kai« e˙n pa ◊sin Cristo/ß – The Mosaic Covenant rightly makes a distinction between the Jews as the chosen 
people of God and Gentiles, who basically are not, while cultural aspects of the Roman Empire make a distinction 
between other kinds of people, such as slaves and their masters. However, the Messiah, even though he is Jewish, 
makes no distinction like this among his followers, because God has basically created a new person who is a bona fide 
follower of Jesus the Jewish Messiah, who advocates for all his followers, regardless of their ethnicity. Thus, after 
someone is presented with the message of Jesus of Nazareth as the Messiah, the only distinction that is valid for him to 
embrace is that of belief in Jesus of Nazareth as the Messiah vs. unbelief. Nevertheless, none of us can correctly assess 
the authenticity of authentic, inward belief in people. Only God can and should. Thus, a person’s ethnic, social, 
religious, etc. condition is not important in establishing his identity and status before God. Only his association with the 
Jewish Messiah, Jesus, is. 
64 ∆Endu/sasqe ou™n, wJß e˙klektoi«  ∞touv qeouv a‚gioi  ∞kai« hjgaphme÷noi, spla¿gcna oi˙ktirmouv crhsto/thta 
tapeinofrosu/nhn prauŒthta makroqumi÷an – While the Jews are definitely the earthly chosen people of God, any 
Gentile who becomes an authentic belief in Jesus as the Messiah becomes a chosen one similarly—but not for the 
purpose of following the Mosaic Covenant on earth. Instead, a Gentile is called by God to pursue moral obedience 
through love among especially his fellow believers that results in obtaining mercy and citizenship in the eternal 
Kingdom of God. 
The believer’s love is founded on his being loved by God and chosen by Him, before He even began to create this 
present cosmos, to become a believer in the Jewish Messiah. His love also comes from being set apart inwardly by God 
through the “circumcising of the heart” work of the Holy Spirit (cf. Deut. 10:16; Romans 2:29), so that he is now 
fundamentally committed to treating other believers kindly, humbly, gently, and patiently, while he feels with them in 
the midst of any pain or suffering that they are enduring. 
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65 aÓneco/menoi aÓllh/lwn kai« carizo/menoi e˚autoi √ß e˙a¿n tiß pro/ß tina e¶chØ  ™momfh/n: kaqw»ß kai« oJ  ™`ku/rioß e˙cari÷sato 
uJmi √n, ou¢twß kai« uJmei √ß – Paul includes not holding against fellow believers any mistreatment that they have perpetrated 
towards one another, but, instead, granting them the same kind of mercy that God will give them at the judgment. It is a 
given. Christians are going to do wrong against other Christians, but God’s call to morality would have them not 
require that they pay, in the present life, for their wrongdoing—so hard when we are wired more for justice than for 
mercy, and when our pride gets involved and demands that we be avenged.   
66 e˙pi« pa ◊sin de« tou/toiß th\n aÓga¿phn,  ™o¢ e˙stin su/ndesmoß thvß  ™`teleio/thtoß – Paul clearly identifies love as the catch-
all for what he is exhorting the Colossians to do. By treating each other with love, the Colossian Christians will bind 
themselves together to reach their common goal of God’s eternal mercy and life in the Kingdom of God with Jesus as 
their advocate and king.  
67 kai« hJ ei˙rh/nh touv  ™Cristouv brabeue÷tw e˙n tai √ß kardi÷aiß uJmw ◊n, ei˙ß h§n kai« e˙klh/qhte e˙n  ∞e˚ni« sw¿mati: kai« 
eujca¿ristoi gi÷nesqe – In the light of the work which the Messiah brings about, particularly reconciling sinful human 
beings to a wrathful God, thus changing their status before God from enemies to friends and bringing about peace 
between the two warring parties, God and man, Paul exhorts this peace that comes from the Messiah’s work dominate 
the hearts and minds of the Colossian believers. It is this for which they should be most grateful, because peace with 
God through Jesus results in escaping God’s wrath, condemnation, and destruction. In addition, they were all called to 
be at peace with God together as a group who will remain together into eternity with all other genuine believers 
throughout history. 
Another option is: if Paul were writing in Hebrew, he would have said the shalom of the Messiah, referring to the 
future eternal realm of the kind of life that will be whole and completely satisfying by virtue of its inhabitants being 
morally perfect. Paul would be saying that the knowledge and hope of this future existence, that will be the result of the 
Abrahamic promise, should be the basis for each and every decision that the Colossian Christians make in the present 
realm. 
68 ÔO lo/goß touv  ™Cristouv e˙noikei÷tw e˙n uJmi √n plousi÷wß, e˙n pa¿shØ sofi÷aˆ dida¿skonteß kai« nouqetouvnteß e˚autou/ß, 
yalmoi √ß  £ u¢mnoiß  £ wˆÓdai √ß pneumatikai √ß e˙n  ∞[thØv] ca¿riti aˆ‡donteß e˙n  ¡tai √ß kardi÷aiß⁄ uJmw ◊n twˆ◊  ™`qewˆ◊ – The ideas 
about the biblical purpose of the Jewish Messiah, that Epaphras first presented to the Colossians and that constitute the 
apostolic message, are worth having dominate their minds, Paul says. And then, any manner that they want to use to 
convey these ideas to one another, even through singing to one another, is fine as long as the basis of such 
communication is genuine gratitude to God that is buzzing around inside of them because God has changed their 
inwardness and granting the certain expectation of eternal life and salvation of destruction. Thus, these ideas remain the 
basis for how they live their lives and treat one another, in contrast to the ideas of pagan idolatry that used to dominate 
their minds.  
69 kai« pa ◊n o¢ ti e˙a»n poihvte e˙n lo/gwˆ h£ e˙n e¶rgwˆ, pa¿nta e˙n ojno/mati  ¡kuri÷ou ∆Ihsouv⁄, eujcaristouvnteß twˆ◊ qewˆ◊  £ patri« 
di∆ aujtouv – For these new Gentile  believers, their pagan worldview dominated their thinking before they were 
confronted with the message of Jesus as the Jewish Messiah, so that they could be said to have done everything in the 
name of pagan idolatry and rebellion against God. Now, Paul wants their biblical worldview to dominate their thinking. 
Thus, just as Jesus’ goal was to qualify to be the Son of God as King and High Priest through his death on the cross, so 
should Christians’ goal be to mimic him and act like him in regard to their moral behavior in order to acquire the same 
kind of eternal destiny that he has obtained of living forever in the Kingdom of God. This should include a gratitude 
towards God for what He has done in bringing them to an understanding of and belief in the biblical message with its 
accompanying promise of life in the eternal kingdom. In this way, Jesus as the Messiah, along with all that will happen 
in the present and future cosmos, will be the basis for whatever the Colossian Christians say and do publicly and 
privately. 
70 Ai˚ gunai √keß, uJpota¿ssesqe toi √ß  ™aÓndra¿sin wß aÓnhvken e˙n kuri÷w ̂– One has to wonder how radical this concept was 
women living in the Roman Empire in central Turkey. Assuming that women were not very well treated, Paul is 
encouraging those who are married to be led by their husbands down their path of life in being obedient to God and the 
Messiah. In addition and maybe primarily as in 1 Corinthians 7, Paul is indicating that becoming subordinate to God 
does not release a person from being subordinate to those human beings where this was the relationship before his 
readers became Christians—whether wives being subordinate to husbands, or children to parents, or slaves to masters, 
while the ones in the superordinate position should act lovingly in the light of their being subordinate to Jesus. 
71 Oi˚ a‡ndreß, aÓgapa ◊te ta»ß gunai √kaß  £ kai« mh\ pikrai÷nesqe pro\ß aujta¿ß – Likewise, assuming that men who were 
sinners were prone to abuse their superordinate position and mistreat their wives, Paul is exhorting these former pagan 
Gentile men, now turned believers in the Jewish Messiah, to behave towards their wives in the same way that the 
Messiah has behaved towards them—with love, patience, forgiveness, kindness, etc.  
72 Ta» te÷kna, uJpakou/ete toi √ß goneuvsin kata» pa¿nta, touvto ga»r euja¿resto/n e˙stin  ™e˙n kuri÷w ̂– Similarly, Paul’s 
exhortation to young people is to be willing to be instructed by their parents in how to live before God and as followers 
of the Jewish Messiah. Presumably, Christian parents are going to have more wisdom than their children. 
73 Oi˚ pate÷reß, mh\  ™e˙reqi÷zete ta» te÷kna uJmw ◊n, iºna mh\ aÓqumw ◊sin – We can imagine that fathers as sinners were used to 
irritating their children freely and maliciously in the rather violent and immoral environment of the Roman Empire. 
Paul would have them act completely differently in the light of their new belief in the biblical God and being 
subordinate to God.  
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74 Oi˚ douvloi, uJpakou/ete  ‹kata» pa¿nta« toi √ß kata» sa¿rka kuri÷oiß, mh\ e˙n  ™ojfqalmodouli÷aˆ wß aÓnqrwpa¿reskoi, aÓll∆ 
e˙n aplo/thti kardi÷aß fobou/menoi to\n  ™`ku/rion – Even for survival purposes and perhaps simply to make life easier for 
themselves, slaves were probably used to serving their masters just to please them. Now, Paul would have those slaves 
who have converted to Christianity continue in a subordinate position and carry out their responsibilities in the light of 
their desire to please God and not man. This comes from having one main goal in life, to obtain eternal mercy from 
God and escape the condemnation of His judgment.  
In addition, Paul wants them to be obedient to their masters in accordance with all that they understand of the biblical 
message, that calls people who are in positions of subordination and following others to comply with those who are in 
positions of superordination, which includes the relationship of slaves/masters respectively—in spite of the fact that 
this is basically an evil institution brought into existence by evil men. This will demonstrate that the slaves are willing 
to recognize their current lot in life within their own existential reality. In other words, Paul hardly expected that 
slavery would all of a sudden disappear within the Roman Empire while Christian slaves would continue to exist. 
Therefore, Paul is not condoning slavery. He is accepting it in a situation where he has no control over it. 
75 o§ e˙a»n poihvte, e˙k yuchvß e˙rga¿zesqe wß twˆ◊ kuri÷wˆ  £  ∞kai« oujk aÓnqrw¿poiß – Paul continues with his exhortation to the 
Colossian slaves to make choices out of the inward change that has occurred within them, a change that should orient 
their motivation for their behavior towards God and not towards their fellow men. 
76 ei˙do/teß o¢ti aÓpo\ kuri÷ou  ™aÓpolh/myesqe th\n aÓntapo/dosin thvß klhronomi÷aß  ¡. twˆ◊  £ kuri÷wˆ Cristwˆ◊⁄ douleu/ete – 
The benefit that a Christian slave hopes for out of life is eternal life and nothing else. This is because he serves 
ultimately the Jewish Messiah and not man. Thus, subordination to the man, Jesus the Messiah, should include 
subordination to any other human beings where it simply is what life calls for—regardless of whether the institution, 
i.e., marriage, family, slavery, business/corporation, a national country, etc., has been prescribed by God or man. 
77 oJ ga»r aÓdikw ◊n komi÷setai o§ hjdi÷khsen, kai« oujk e¶stin proswpolhmyi÷a – Paul’s exhortation to these new, Gentile 
believers and to those who are specifically slaves in Roman households is to obey their earthly masters on the basis of 
the fact that people who do what is wrong, e.g., disobey their earthly masters, will incur the consequences of God’s 
justice, which is eternal condemnation. And God does not play any favorites. Either a person genuinely and 
authentically pursues obedience to Him in the present realm, or he does not. The former will acquire God’s mercy 
through their advocate Jesus. The latter will experience God’s condemnation and eternal destruction. 
78 Oi˚ ku/rioi, to\ di÷kaion kai« th\n i˙so/thta toi √ß dou/loiß pare÷cesqe, ei˙do/teß o¢ti kai« uJmei √ß e¶cete ku/rion e˙n  ™oujranwˆ◊ – 
Of course Paul is speaking to Christian men who have slaves in their household. He wants them to provide their slaves 
with an environment that would be far different from that of others who serve masters who are pagan idolaters, who 
have no good reason to treat them kindly, graciously, patiently, and with a sense that they both will appear before the 
same judge, the transcendent Creator, at the end of history, thus making them equal in status and accountability before 
God. Paul wants the Christian masters to do just exactly this, because it is only right as followers of the Jewish 
Messiah, Jesus to whom they all subordinate themselves.  
79 ThØv proseuchØv  ™proskarterei √te, grhgorouvnteß e˙n aujthØv  ‹e˙n eujcaristi÷a«̂ – Paul always encourages people to pray. 
But the question is, for what? In the next verse, Paul encourages them to pray for Silvanus, Timothy, and him, that God 
will allow them to speak the apostolic message of Jesus as the Messiah to those in Rome, i.e., whomever would be 
willing to listen to him in Rome. Paul is under house arrest in Rome, waiting for an audience with Caesar Nero in 
regard to his arrest in Jerusalem and the Jews’ accusing him of violating the temple laws. 
Here, Paul must mean that he wants his readers to pray that God may grant them perseverance in their belief in order 
that they may qualify for eternal mercy at the judgment, because this is always the most important issue for him with 
respect to those to whom he writes his letters. 
80 proseuco/menoi a‚ma kai« peri« hJmw ◊n, iºna oJ qeo\ß aÓnoi÷xhØ hJmi √n qu/ran touv lo/gou  £ lalhvsai to\ musth/rion touv  
™Cristouv, di∆  ™`o§ kai« de÷demai – see notes for 4:3  
81 iºna fanerw¿sw aujto\ wß dei √ me lalhvsai – Paul feels not only a sense of obligation to be the apostle to the Gentiles 
but also a sense of urgency. He basically can never get enough of fulfilling his responsibility as Jesus’ authoritative 
spokesman to the Gentiles.  
82 ∆En sofi÷aˆ peripatei √te pro\ß tou\ß e¶xw to\n kairo\n e˙xagorazo/menoi – Paul is saying that God’s call to Christians is 
not only to love one another, but also to be gracious to non-believers, even as Jesus was. 
“Buying up the season” = making the most of the time and opportunity to interact with unbelievers, having the 
perspective that this may be the last time that they have the opportunity to “hear” the gospel before they face the 
judgment of God 
83 oJ lo/goß uJmw ◊n pa¿ntote e˙n ca¿riti, a‚lati hjrtume÷noß, ei˙de÷nai pw ◊ß dei √ uJma ◊ß e˚ni« e˚ka¿stwˆ aÓpokri÷nesqai – In addition, 
Paul says that gracious conduct towards non-believers means being ready to provide whatever elements of truth (“salt”) 
to the conversation.  
84 Ta» kat∆ e˙me« pa¿nta gnwri÷sei uJmi √n Tu/cikoß oJ aÓgaphto\ß aÓdelfo\ß kai« pisto\ß dia¿konoß kai« su/ndouloß e˙n kuri÷wˆ – 
Thus, Tychicus is the bearer of this letter. He is mentioned as Tychicus of Asia in Acts and as a traveling companion of 
Paul (Acts 20:4). Paul also mentions him in Ephesians as the bearer of that letter, so that he probably was carrying both 
at the same time from Rome to these two cities. Paul also mentions in 2 Timothy that he has sent Tychicus to Ephesus, 
but this is probably later around A.D. 68 after his second arrest and imprisonment in Rome.  
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85 o§n e¶pemya pro\ß uJma ◊ß ei˙ß aujto\ touvto, iºna  ¡gnw ◊te ta» peri« hJmw ◊n⁄ kai« parakale÷shØ ta»ß kardi÷aß uJmw ◊n – Paul 
expects Tychicus to provide the Colossians with much more information about their situation in Rome than he is giving 
in this letter. He also expects him to encourage them even more than he is doing in his letter.  
86 su\n ∆Onhsi÷mwˆ twˆ◊ pistwˆ◊ kai« aÓgaphtwˆ◊ aÓdelfwˆ◊, o¢ß e˙stin e˙x uJmw ◊n: pa¿nta uJmi √n gnwri÷sousin ta» w—de – Onesimus is 
the slave mentioned in Philemon and is the one whom Paul is “returning” to Philemon. So this latter letter was probably 
written and carried at the same time as Colossians. We notice in what high regard to his understanding of the truth and 
ability to express it Paul holds Onesimus, even though he is a slave. Onesimus’ calling in life means nothing to Paul. 
Only whether or not he has a changed heart and understands the biblical message. 
87 ∆Aspa¿zetai uJma ◊ß ∆Ari÷starcoß oJ sunaicma¿lwto/ß mou kai« Ma ◊rkoß oJ aÓneyio\ß Barnaba ◊ (peri« ou ∞ e˙la¿bete e˙ntola¿ß, 
e˙a»n e¶lqhØ pro\ß uJma ◊ß, de÷xasqe aujto/n) – It is interesting that Mark, Barnabas’ cousin, is back in Paul’s good graces 
after Paul would not allow him to accompany him on his second evangelistic excursion (cf. Acts 15:37-39). 
Aristarchus, perhaps from Thessalonica, is mentioned with Tychicus in Acts 20:4 as a traveling companion of Paul. 
88 kai« ∆Ihsouvß oJ lego/menoß ∆Iouvstoß, oi˚ o¡nteß e˙k peritomhvß, ou ∞toi mo/noi sunergoi« ei˙ß th\n basilei÷an touv qeouv, 
oiºtineß e˙genh/qhsa¿n moi parhgori÷a – Not too many people have hung in there with Paul in his experience of being 
arrested in Jerusalem, incarcerated in Caesarea Maritima for two years, and then transported to Rome to be imprisoned 
until he can meet with Caesar Nero. If that is true of him, what about Christians in other times of history and other 
places?  
89 aÓspa¿zetai uJma ◊ß ∆Epafra ◊ß oJ e˙x uJmw ◊n, douvloß  ¡Cristouv [∆Ihsouv]⁄, pa¿ntote aÓgwnizo/menoß uJpe«r uJmw ◊n e˙n tai √ß 
proseucai √ß, iºna  ™staqhvte te÷leioi kai«  ™`peplhroforhme÷noi e˙n panti« qelh/mati touv qeouv – In chapter 1, verse 7 Paul 
says that Epaphras was the first person to present the message of Jesus as the Jewish Messiah to the Colossians. 
Obviously, he is from Colossae, has reported to Paul regarding the Colossian Christians, and is going to remain with 
him in Rome while Tychicus and Onesimus carry this letter to them. We notice that Epaphras prays for the 
perseverance of the Colossians’ belief, so that they may stand at the judgment and qualify for eternal mercy by virtue of 
the fact that they did what God required of them in the present realm. While te÷leioi = “those who have reached their 
goal” could refer to the goal of eternal life, it seems better here to interpret here as reaching the goal of fully knowing 
and understanding the gospel and Jesus the Messiah in the light of the next part of the sentence, “have become 
completely filled with the whole desire of God,” i.e., God’s desire for what sinful human beings should know and how 
sinful human beings should live as disciples of Jesus the Messiah, thus qualifying them for their eternal goal (cf. 1:5). 
90 marturw ◊ ga»r aujtwˆ◊ o¢ti e¶cei polu\n  ™po/non uJpe«r uJmw ◊n kai« tw ◊n e˙n Laodikei÷aˆ kai« tw ◊n e˙n  ™`ÔIerapo/lei – Epaphras is 
genuinely hoping that the Christians in Colossae and nearby Hierapolis will truly hold on to their belief and obtain 
entrance into the eternal Kingdom of God.   
91 aÓspa¿zetai uJma ◊ß Louka ◊ß oJ i˙atro\ß  ‹oJ aÓgaphto\ß« kai« Dhma ◊ß – Demas is listed here as basically being on the same 
page as Paul, but a few years later in 2 Timothy 4:10, Paul speaks of him as having loved the present world and left 
Paul to go to Thessalonica. Right now though, here are two more people who have accompanied Paul to Rome and are 
with him in his prison circumstances. 
92 ∆Aspa¿sasqe tou\ß e˙n Laodikei÷aˆ aÓdelfou\ß kai«  ™Nu/mfan kai« th\n kat∆ oi•kon  ™`aujthvß e˙kklhsi÷an – Paul wants the 
Colossians to be encouraging and loving towards their fellow believers in the nearby city of Laodicea.  
93 kai« o¢tan aÓnagnwsqhØv par∆ uJmi √n hJ e˙pistolh/, poih/sate iºna kai« e˙n thØv Laodike÷wn e˙kklhsi÷aˆ aÓnagnwsqhØv, kai« th\n e˙k 
Laodikei÷aß iºna kai« uJmei √ß aÓnagnw ◊te – This indicates that three letters are going out by means of Tychicus and 
Onesiume—one to the Ephesians, one to the Colossians, and a third to the Laodiceans. We have the first two but not 
the third.  
94 kai« ei¶pate ∆Arci÷ppwˆ: ble÷pe th\n diakoni÷an h§n pare÷labeß e˙n kuri÷wˆ, iºna aujth\n plhroi √ß – We have no idea why 
Paul feels this must be said, but more than likely it is because he has heard from Epaphras that Archippus is not doing 
what he ought to due.  
95 ÔO aÓspasmo\ß thØv e˙mhØv ceiri« Pau/lou. mnhmoneu/ete÷ mou tw ◊n desmw ◊n. hJ ca¿riß meq∆ uJmw ◊n – Finally, in typical fashion, 
Paul writes this last sentence instead of some secretary who wrote the rest of the letter while he dictated it. There is 
nothing he wants more than for God’s grace to be extended towards the Colossian Christians and to continue to be 
extended until they reach their existential goal of eternal life in the Kingdom of God. 


